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“The forest is our life, our home,
it is the reason for everything in our history.”

Francisco Piyako, Brazilian Ashaninka leadership (2015)

“Indigenous Peoples have a long history of
resistance. Without the struggle of the great
movement, we will not be respected.”

Berlin Digues Rios, Peruvian Ashaninka leadership (2022)
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1. INTRODUGTION



The present report aims to
strengthen the actions and articulation
of Indigenous populations and
organizations in the region of the Yurua,
Alto Tamaya and Alto Jurua rivers, on the
border between Peru and Brazil, to build
strategies and joint actions aimed at
conserving the Amazon and promoting
the rights of Indigenous Peoples.

We present below the results of the
survey and systematization of information
obtained in three strategic meetings
between communities and Indigenous
and civil society organizations, between
November 2021 and September 2022.
Altogether,themeetingsbroughttogether
more than 230 people, representatives
of 13 Indigenous organizations and 15
Indigenous Peoples living in Acre (Brazil)
and Ucayali (Peru): Ashaninka, Ashéninka,

Yanesha, Amahuaca, Chitonahua,
Yaminahua/Jaminawa, Apolima Arara,
Kuntanawa, Huni Kuin/Kaxinawa,

Katukina, Sharanawa, Nawa, Puyanawa,
Nukini and Shipibo-Conibo. Leaders and
residents of various Native Communities
of Peru and Indigenous Lands of Brazil
were present at the three strategic
meetings and contributed with data that
were systematized in this report (See map
and table on pages 18 and 19).

The first information gathering
took place during the “International
Apiwtxa's Congress - Threats, Protection
and Development on the Amazon
Border”, which took place between
November 16 and 19, 2021, in the Kampa

Indigenous Land of the Am&nea River], in
Marechal Thaumaturgo, in the Brazilian
state of Acre. Organized by the Ashaninka
Association of the Amobnia River - Apiwtxa,
the meeting brought together more than
70 people, including representatives of
organizations and Indigenous Peoples,
and partner institutions to discuss the
current conditions in the border region.

Among the Indigenous Peoples
represented were: Ashaninka, Ashéninka,
Arara, Kuntanawa, Huni Kuin-Kaxinawa,
Yaminahua and Amahuaca, represented
by the organizations OPIRJ, Apiwtxa,
Instituto Yorenka Tasorentsi, AIJRBI,
Associagcao Arara do Rio Amonia,
ACONADIYSH, ACCY, AACAPPY, AKARIB,
AARIB. Allied non-governmental
organizations such as the Upper Amazon
Conservancy, ProPurus Association
and Comissdo Pré-indio do Acre also
participated.

At the congress, the Ileaders
agreed to establish an inter-institutional
cooperation agreement between the
Asociacion de Comunidades Nativas
para el Desarrollo Integral de Yurua Yono
Sharakoiai (ACONADIYSH), from Peru,
and the Organization of Indigenous
Peoples of the Jurua River (OPIRJ), from
Brazil, as well as the formation of the
“Jurud/Yurua-Alto Tamaya Transboundary
Commission”. The participants also
launched the “Declaration of the
International Apiwtxa’'s Congress” (ANNEX
1), signed by the representatives of various
Indigenous Peoples and communities

1 In 1992, the territory of the Ashaninka People of the Amdnia River in Brazil was demarcated as the “Kampa
Indigenous Land of the Amdnea River”, using the erroneous term Kampa, an external denomination seen as

pejorative by the Ashaninka, Asheninka, and other Arawak Peoples.

r Particip‘ants of the “ International A'piwtxa’s Congress”, held from November 16 to 19, 2021, in X
‘the Kampa Indigenous Territory of the Aménia River, in the state of Acre (Brazil).

and Indigenous organizations of the
region.

The second information gathering
meeting took place during the “Binational
Transboundary Meeting”, where the “First
Working Group of the Jurud/Yurda-Alto
Tamaya Transboundary Commission” was
held between April 27 and 29, 2022, in the
municipality of Puerto Breu, in the Yurua
District of Peru.

The meeting brought together
132 people, including representatives
of Indigenous  communities and
organizations of 14 Indigenous Peoples
who live in the territories between the
state of Acre,in Brazil,and the department
of Ucayali, in Peru, as well as partner
institutions. The inter-institutional
cooperation agreement between
ACONADIYSH and OPIRJ (ANNEX 2) was
also signed, making official the alliance
between the Indigenous Peoples of
the region for the construction of joint
strategies and actions

At the “Binational Transboundary
Meeting - First Working Table of the

Jurud/Yurua-Alto Tamaya Transboundary
Commission’”, leaders of different
participating Indigenous Peoples were
present: Ashaninka, Asheninka, Yanesha,
Amahuaca, Chitonahua, Yaminahua/
Jaminawa, Apolima Arara, Kuntanawa,
Huni Kuin/Kaxinawa, Katukina,
Sharanawa, Nawa, Puyanawa and Nukini.
The participating non-governmental
organizations were the following: the
Upper Amazon Conservancy, ProPurus
Association, Pro-Indian Commission of
Acre, and NASA-SERVIR-University of
Richmond-ABSAT Project.

The participants worked to update
information about the threats, challenges,
and proposals of Indigenouscommunities
and organizations, following the first
survey carried out at the International
Apiwtxa's Congress. Later, the update
contributed to the construction of
ACONADIYSH and OPIRJ’'s Work Plans for
the institutional strengthening of both,
and the planning of joint actions.

At the second meeting, the
Declaration of Puerto Breu (ANNEX
3) was also launched, reiterating the

“Encontro Binacional Transfronteirico - “Primeira Mesa de Trabalho da Comiss&o Transfronteirica Jurua/
Yurua-Alto Tamaya”, realizado entre 27 e 29 de abril de 2022, em Puerto Breu, no Distrito do Yurua

(Peru).
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“Transboundary Strategic Meeting”, held September 5-7, 2022, at the Yorenka Tasorentsi Institute, in
Marechal Thaumaturgo, Acre (Brazil).

commitment between communities and
organizations that operate on the Brazil-
Peru border in defense of the forest and
its rights.

Inthethirdmeeting“Transboundary
Strategic Meeting”, from September
5 to 7, 2022, at the Yorenka Tasorentsi
Institute, in Marechal Thaumaturgo, in
Acre, Brazil, the participants worked on
the prioritization of strategic actions.

The objective of the meeting,
which brought together 30 people from
a diverse group of Indigenous Peoples
and organizations and partners, was
to share the results of the information
survey from the first two meetings to
determine the priority actions that will
guide the detailing of projects, the search
for funding, and the implementation of
strategies.

The “Transboundary  Strategic
Meeting had participants from several
Indigenous Peoples (Ashaninka,
Ashéninka, Kuntanawa, Huni Kuin -
Kaxinawa, Yaminahua and Shipibo
Konibo), represented by the following
organizations: OPIRJ, APIWTXA, Yorenka
Tasorentsi Institute, ORAU, ACONADIYSH,
FECONAPU, ORDIM, ACCY and
AACAPPY. Partners of non-governmental
organizations also participated in the
meeting: Upper Amazon Conservancy,

Associacao ProPurus, Society for
Threatened Peoples and Conservation
International (Cl).

Based on the systematization
and analysis of the data collected, it was
possible to identify the main problems
and threats to the territories and lifestyles
of the region’s Indigenous Peoples,
as well as their proposals to promote
sustainable development and income
generation in their communities and
villages on the Brazil-Peru border. The
participants launched the “Declaration
of the Transboundary Strategic Meeting
Yurula/Tamaya/Jurud: Threats, Protection
and Development of the Peru-Brazil
Amazon Border”

This report was produced with
information obtained in the three
meetings mentioned above, in order to
present to partners and allies the main
problems, challenges, and proposals of
the Indigenous Peoples of the Yurua, Alto
Tamaya and Alto Juruarivers, in the border
region between Peru and Brazil. The
discussions brought to light the reality of
those who work in defense of life and the
forest, facing the existing pressures and
threats to the Amazon today. The results
will serve as a tool to obtain funds for
priority implementation (listed in chapter
5 of this document), thus strengthening
the alliance between Indigenous leaders

and cémeunigigénabs Peepiesioreaffirm that we have never been
@é%\?@?é@f?%%@%éﬁﬂt&ﬁ@?@wners of our lands, which have been
Ef89%ﬁ'.%d #\é%?rog}%assv %Vade?g,dextractive companies, and mafias of
pr?m0| N ;7 e};rl S. .. .

all kinds. The threats we face are enormous, but drug trafficking, illegal
roads, loggers, illegal mining, and land grabbing, all protected by state
corruption, do not stop destroying our territories and forests.”

Excerpt from the Declaration of the International Apiwtxa's Congress, 11/19/2021

“We reiterate our strategic alliance that shows our total will to
achieve a balanced, sustainable development, with respect for our
traditions, interacting in a respectful manner with the States. The
brotherhood of Indigenous Peoples is not limited to the borders of the
states. We, Indigenous Peoples, recognize ourselves as citizens of the
forest and guardians of life on the planet.”

Excerptfromthe Declaration of the Binational Transboundary Meeting, from 04/29/2022

“We, Indigenous Peoples, as ancestral owners of our lands, have
always remained undertaking the necessary struggles to defend our
territories, the forests and their natural resources, and our cultures,
contributing to the health, balance, and sustainability of the planet.
We are not the only ones responsible for this task. Therefore, we call on
everyone to join forces because we all have a common responsibility to
ensure life on the planet.

Excerpt from the Declaration of the Strategic Transboundary Meeting, from 09/07/2022



0. REGIONAL GONTEXT

Currently, the territories of the
Indigenous Peoples who inhabit the
border between Peru and Brazil, more
specifically the Yurda and Alto Tamaya
rivers in the Peruvian department of
Ucayali,and the Alto Jurua in the Brazilian
state of Acre, represent 3 million hectares
of Amazon forestl. This immense
transboundary area is home to one of the
greatest concentrations of biodiversity on
the planet and to Indigenous populations
in states of “isolation” and “recent contact”
intheir relations with national institutions.

Over the past decades, the original
populations of this region have begun
to organize themselves to seek legal
recognition of their territories and defend
their rights and interests. Following the
trend of the period after the promulgation
of the Federal Constitution of Brazil
and the Native Communities Law of
Peru?, several Indigenous associations
and organizations were created in the
region to strengthen their political
representations and develop strategies to
value their cultures and the environment.

In Brazil, the Ashaninka Association
of the Amobnia River - Apiwtxa was created
in 1991, and officially registered in 1993,
one year after the demarcation of the
Kampa Indigenous Land of the Amonia
River. Since then, it has functioned as
an operational arm of the community of
the same name, for the implementation
of its projects and for social and political
recognition, aiming at the protection of
its history, tradition, and knowledge.

In 1999, in the municipality of
Cruzeiro do Sul, the Organization of
Indigenous Peoples of the Jurua River -
OPIRJwascreated,tofightand defendthe

rights and interests of the communities
and organizations of eleven Indigenous
lands located in the municipalities of
Rodrigues Alves, Porto Walter, Marechal
Thaumaturgo and Mancio Lima, and
the Campinas/Katukina T3, in the
municipality of Tarauaca (all in the state
of Acre). Among its goals, there was the
struggle for the demarcation of the lands
and autonomy of the Indigenous Peoples
of the Alto Jurud, historically subjected
to “patronage” relations with non-
Indigenous people of the region.

In  Peru, the Asociacion de
Comunidades Nativas para el Desarrollo
Integral de Yurua Yono Sharakoiai -
ACONADIYSH, based in Puerto Breu,
capital of the District of Yurua, Atalaya
Province, Ucayali Department, was
founded in 1997 to represent 6 Indigenous
Peoples and 24 native communities4.
ACONADIYSH is part of the Regional
Organization AIDESEP Ucayali - ORAU,
and this in turn, is part of the National
Organization Interethnic Association of
the PeruvianJungle - AIDESEP. Its mission
is to defend the rights, territories, cultures,
and livelihoods of the Indigenous Peoples
of the Yurua District.

In recent decades, while the
Indigenous Peoples of the region have
achieved greater political openness
and legal recognition of some of their
territories (ANNEX 5), mobilizing to
demand the guarantee of their original
rights, the Amazonian development
policies of Brazil and Peru have supported
large  infrastructure and  regional
development projects, such as roads, and
on the predatory exploitation of forest
resources.

1 On the Acre-Peru border is a continuous area of 15 million hectares, formed by a conservation corridor composed
of Indigenous Lands, Communal, Territorial, and Indigenous Reserves, National and State Parks, Extractive Reserves,

and other Protected Areas.

2 In Peru, the Native Communities Law was enacted in 1974, marking the beginning of the process of titling indigenous

territories throughout the country.

s Indigenous Lands Nukini, Nawa, Poyanawa, Kampa of the Amdnea River, Kaxinawd/Ashaninka of the Breu River,
Arara of the Aménia River, Jaminawa Arara of the Bagé River, Jaminawa of the Igarapé Preto, Kontanawa, Campinas/

Katukina and Arara/lgarapé Humaita.

+ Amahuaca, Ashéninka, Yaminahua, Chitonahua, Ashaninka and Yanesha.




Threatened
Forest

The neglect of the Amazonian
region by governments in both Brazil
and Peru has threatened and cost the
lives of the Indigenous populations of
this region, who suffer daily from the lack
of implementation of public policies to
promote their rights. They are threatened
by invasions of their territories, illegal
hunting and fishing, the increase in
burninganddeforestation,formalandillicit
logging, the construction of clandestine
roads and tracks, the increased pressure
of international drug trafficking, and the
promotion of unsustainable development
for Indigenous Peoples. Over the decades,
the threats faced by the Indigenous
communities of the Acre-Ucayali border
region are many and, in many cases, have
the connivance of the national states.

In the late 1990s, the Peruvian
logging front® advanced over the
region, invading Indigenous territories,
and crossing the border with Brazil.
Numerous complaints of invasions in the
Kampa Indigenous Land of the Amoénia
River, in Acre, were made at the time to
the Brazilian and Peruvian governments.

The  Ashaninka of  Apiwtxa
spearheaded a struggle against the
invaders, emphasizing the issue in
the national and international press,
and alerting society to the serious
environmental, social, and cultural
consequences of the logging activity.
They also initiated a broader political
conversation with Peruvian Ashaninka

leaders, which fostered cooperation
alliances between Indigenous
communities in both countries and the
first initiatives to exchange information
and experiences for the construction of
joint strategies for the protection of their
binational territories®.

In  coordination with Apiwtxa,
Ashéninka leaders of the Alto Tamaya-
Saweto Native Community in the
headwaters of the Tamaya in Peru
began to lodge complaints of the illegal
action of loggers in the region in 2002.
In September 2014, four of their leaders
(Edwin Chota, Jorge Rios, Leoncio
Quinticima, and Francisco Pinedo) were
murdered on their way to the Apiwtxa
community after an inspection of forest
concessions overlapping the Saweto
community. The leaders were going
to participate in another meeting with
Brazilian Ashaninka leaders to discuss
surveillance and inspection actions on
the border. For more than a decade, they
had been fighting for the titling of their
territory in Peru? and against the actions
of loggers and narco-traffickers.

Despite the international
repercussions of the crime and the
mobilization of Indigenous movements
in both countries and their allies, the
assassins remain unpunished and other
leaders are threatened. Today, the Tamaya
river basin has become a central zone for
illegal logging and drug trafficking in the
region,andthe Alto Tamaya- Saweto Native
Community still lacks environmental
justice, personal security, basic services,
and the consistent protection of the
Peruvian state®.

Legal and illegal logging, drug
trafficking, and the construction of roads

5 1N 2002, the Peruvian government instituted the new Forestry and Wildlife Law (27.308), which created the Bosques
de Produccion Permanente, setting aside extensive areas of the Amazon for forest management. With the policy
of concessions, a logging race was installed in Ucayali, through land titling and associations with communities,
including indigenous ones, opening clandestine paths in the forest for the removal of precious woods.

¢ Salisbury, David S., Borgo Lopez, José, & J. W. Vela Alvarado. >011. Transboundary political ecology in Amazonia:
history, culture, and conflicts of the borderland Ashdaninka. Journal of Cultural Geography. V. 2s, NO 1. 147-177.

7 The titling process of the CN Saweto Alta Tamaya took place in 2015, making official the areas belonging to their

ancestral territories in almost so,000 hectares.

s Salisbury, David Seward. »022. Defensores indigenas ficam entre estradas ilegais e sobrevivéncia da floresta
amazébnica - o segundo turno das elei¢ées no Brasil pode ser um ponto de virada. The Conversation. 10/11/2022.
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and tracks for the transport of illicit
products are among the main problems
faced by Indigenous populations today. In
the last transboundary strategic meeting,
held in September 2022, one-third of the
Indigenous leaders said they suffered
threats for denouncing environmental
crimes and human rights violations taking
place in the region. “We suffer threats of
all forms, from traffickers, loggers, hunters
and illegal exploiters. We have a trail on our
land that we have been fighting for more
than 20 years, but we can't close it. We are
worried about the alcohol and drugs that
are being brought into our communities.
We can no longer be divided, we must be
increasingly united,” said the leader of the
Apolima-Arara People, Zé Angelo Macedo
Avelino, at the International Apiwtxa's
Congress, in November 2021.

Narco-traffickers’
and Loggers’ Road

In  August 2021, the Apiwtxa
Association released a Dossier to
denounce the construction of the UC-105
(Nueva lItalia-Puerto Breu) road in Peru.
Opened by logging companies and other
groups that operate illicitly, the road
cuts through river and stream springs,
Indigenous territories, and conservation
areas, affecting more than 30 indigenous
and traditional commmunities of the Yuruda,
Alto Tamaya and Alto Jurud, on the Peru-
Brazil border.

The Vigilance Committee of the
Sawawo-Hito 40 Native Community in
Peru confirmed to Apiwtxa that the most
eastern branch of the Nueva Italia-Puerto
Breu Road was only 1.3 km from the
Brazilian border. The complaint exposes
a series of official documents, maps, and
speeches by leaders, demonstrating the
risk it posestothe Indigenous populations
in the region.

“The impact of this will be very

great, with the migration of groups along
this highway, bringing illegal logging,
drug trafficking and other illicit actions
close to our border and the headwaters
of our rivers,” explains Francisco Piyako,
Ashaninka leader of Apiwtxa.

The Peruvian organizations have
also alerted the Peruvian governmental
bodies. ACONADIYSH and ProPurus have
also filed complaints about the invasion
of the territory of Sawawo Hito 40 caused
by the opening of the narco-traffickers
and loggers' road.

The action of networks
of production, distribution, and
consumption of drugs in the region
endangers the Indigenous populations
of this border region, which has become
one of the main routes for international
drug trafficking. The construction of
roads, both those promoted by the
national governments and those opened
illegally for the trafficking of drugs and
the illegal extraction of wood, has resulted
in the undue occupation of the region
by non-indigenous people and in social
impacts on the Indigenous communities,
especially among young people.

Indigenous
Transboundary
Movement

The concern of the Indigenous
Peoples living on the Acre-Ucayali border
with the impacts of road construction
and development and infrastructure
projects in the region is not a new
concern. It triggered the creation, in 2005,
of the Working Group for Transboundary
Protection (Grupo de Trabalho para
Protecao Transfronteirica - GTT) of
the Serra do Divisor and Alto Jurua -
Brazil/Peru and the Grupo Regional de
Monitoreo de Megaproyectos de Ucayali
(GRMMU). Over the years, and under the

13



leadership of Apiwtxa, Edwin Chota de
Saweto, and the Pro-Indian Commission
of Acre, the Working Group for
Transboundary Protection has promoted
dozens of meetings between Indigenous
organizations and governmental and civil
society institutions from both countries,
to discuss common problems and
challenges.

The project to build a highway
linking the cities of Cruzeiro do Sul (Brazil)
and Pucallpa (Peru), cutting through
Indigenous territories, including those of
populations in states of “isolation,” and
one of the most preserved areas of the
Amazon today is one of the concerns of
the border indigenous communities.
Peru and Brazil have been discussing
the integration project for more than 40
years. It has returned to the agenda of the
Brazilian government under Bolsonaro,
without any process of prior free and
informed consultation (FPIC) among the
affected communities®.

Since then, the Indigenous Peoples
of Acre and Ucayali have mobilized in
a transboundary movement, both to
denounce the illicit activities in their
territories and to build strategies aimed
at generating sustainable income for
the communities. They also demand
an effective participation of Indigenous
Peoples in the definition, execution, and
evaluation of development policies for
the region from the public authorities of
both countries.

In late 2016, Apiwtxa and
ACONADIYSH sealed an alliance with
the signing of an inter-institutional
cooperation agreement. Among its
objectives, there is the exchange of
information on processes of struggle
and recognition of territories, community
capacity building, territorialmanagement,

and the organization of community
productive activities, following Apiwtxa's
successful experiences in this field of
action.

In April 2022, another important
step was taken towards the consolidation
of partnerships between the Indigenous
organizations of Brazil and Peru with the
signing of the cooperation agreement
between ACONADIYSH and OPIR3J, with a
duration of 3 years (2022-2024), which can
be extended by agreement between the
parties.

At the signing ceremony, Berlin
Digues Rios, President of ORAU, said: “We
are constantly threatened, but we are
not afraid. Together, we will undertake
this path to continue safeguarding the
common interests and those of each
people.” The Ashaninka leader also
pointed out: “We are facing the same
problems in Brazil and Peru, due to the
inoperativeness and inaction of the
governments. But the resistance and
resilience of the Indigenous Peoples
continue to remain. We are a historical
people of struggle. We will continue
fighting to be respected.”

bisiih B A

Ato de Assinatura do Convénio ACONADIYSH-
-OPIRJ, no dia 27 de abril de 2022

s Salisbury, David S., Castro Sanchez Moreno, Mariano, Ddvalos Torres, Luis, Guimaraes VVasquez, Robert, Saito Diaz,
Joseé, Tipula Tipula, Pedro, Treneman Young, Andrés, Arana Courrejolles, Carlos, Arana, Martin, and the Grupo de
Monitoreo de Megaproyectos Region Ucayali. »013. “Border integrations: The fusion of political ecology and land-
change science to inform and contest transboundary integration in Amazonia.” Pgs. 129-149 iNn Land Change Science
and Political Ecology: Synergies and Divergences, Eds. Brannstrom, C. and J. M. Vadjunec. London: Earthscan. http:/
www.routledge.com/books/details/s7so415540230/
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Debating Climate Change

The problems and threats in the region of Yurda and Alto Tamaya and Alto
Jurua, on the Brazil-Peru border contribute to the global climate crisis which is already
felt by the Indigenous populations in their ancestral territories. “We know that climate
change is real and affects our lives daily. Our food sources and our homes are already
being affected by changing rainfall, increased heat, and the deterioration of forests
around the world,” stated the region’s Indigenous representatives in the Declaration
of the Binational Transboundary Meeting, held in Puerto Breu, Peru. At the meeting,
leaders reinforced the need for training on climate change and its impacts.

In June 2020, the Workshop on Ecosystem Services and Socio-Environmental
Dynamics in Indigenous Landscapes of the Ucayali-Yurda-Jurua was held by the
Amazon Borderlands Spatial Analysis Team (ABSAT) team at the University of Richmond
with NASA SERVIR, ACCA, UAC, NASA, Federal University of Acre-Campus Floresta'™.

120 representatives from 13 Indigenous Peoples (Ashéninka, Yaminahua,
Ashaninka, Yanesha, Amahuaca, Huni Kuin, Shipibo, Kuntanawa, Katukina, Bora,
Chitonahua, Nawa, y Nukini) and 34 communities from Peru and Brazil participated
in the two-day workshop to create dialogue between Indigenous and scientific
knowledge. In the end, the Indigenous participants validated the ABSAT maps of forest
disturbance, evapotranspiration, and temperature, presenting the local perspective
on climate.

10 Salisbury, David S., Reygadas, Yunuen. Herndndez, Tereza. Thomas, Sydney., Jetton, Violet., Collard, Elspeth.,
Demerit, Delaney., Winiarski, Nathan., Simpson, Courtney., Spera, Stephanie. >022. Taller “Servicios Ecosistémicos y
Dindmicas Socio-Ambientales en los Paisajes Indigenas del Ucayali-Yurda-Jurud”. 7 pp. Breu,Yurua, Perd. NASA
SERVIR Service Catalogue: English; Espanol.



d. METHODOLOGY

The information in this report was produced during three strategic meetings
that brought together about 230 people, including leaders and representatives of
Indigenous communities and organizations and partner institutions from the region
of the Yuruda and Alto Tamaya rivers, in the Peruvian department of Ucayali, and Alto
Juru3d, in the Brazilian state of Acre:

1. International Apiwtxa’s Congress, held in November 2021, in the
Kampa Indigenous Land of the Amoénia River (Marechal Thaumaturgo, Acre, Brazil);

2. “Binational Transboundary Meeting - First Working Table of the
Jurua/Yurua-Alto Tamaya Transboundary Commission, held in April 2022, in the
municipality of Puerto Breu (Atalaya, Ucayali, Peru);

3. “Transboundary Strategic Meeting”, held in September 2022, at the
Yorenka Tasorentsi Institute (Marechal Thaumaturgo, Acre, Brazil).

The gathering ofinformation was based on the discourse among the participants
of these meetings and the round table discussions in Thematic Groups. In the
International Apiwtxa’'s Congress, the work was carried out in three groups: Threats,
Protection, and Community Development, and resulted in a first systematization of
data for this report. In the meeting in Puerto Breu, the participants suggested the
creation of two more Thematic Groups (Women and Institutional Strengthening)
for the Conversation Circles and updated the first survey done at Apiwtxa. In the
third meeting, at the Yorenka Tasorentsi Institute, the data collected in the first two
meetings were presented for the participants to decide the prioritization of action
lines for the formulation and implementation of their projects.

Representatives from different Indigenous territories in Brazil and Peru
participated in the three meetings. Below is a table and map showing the
representation of the Native Communities of Peru and Indigenous Lands of Brazil in
the three strategic meetings between November 2021 and September 2022.



Indigenous Lands!(Brazil)/Native Inter.natio,nal Binational Strategic
Communities (Peru) participating in Apiwtxa’'s Transtt:lndary Transbou..mdary
the 3 strategic events Congress Meeting Meeting
(Nov./2021) (Apr./2022) (Sept./2022)
1 | TI Kaxinawéa/Ashaninka do Rio Breu X X
2 Tl Arara do Rio Amodnia X X
3 Tl Kuntanawa (Resex Alto Jurua) X X X
4 Tl Campinas/Katukina X
5 TI Nukini X
6 Tl Kampa do Rio Amodnia X X X
7 Tl Jaminawa-Arara do Rio Bagé X
8 Tl Jaminawa lgarapé Preto X
9 Tl Nawa X
10 Tl Poyanawa X
n CN Sawawo Hito 40 X X X
12 CN Alto Tamaya Saweto X X X
14 CN Dulce Gloria X X X
15 CN San Pablo X X
16 CN Oori X X
17 CN Santa Rosa X X X
18 CN Beu X X
19 CN Paititi X
20 CN Dorado X
21 CN Koshireni X
22 CN Nueva Belén X
23 CN Selva Virgen X
24 CN Victoria X
25 CN Victoria 2 X
26 CN Nueva Bella X
26 CN Shoniro X
27 CN Santa Ana X
28 CN Onconashari X
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Indigenous Communities participating in the Three 2021-22 Strategic
Meetings in the Amazon Borderlands, Acre (Brasil)/Ucayali (Peru)
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Representatives  from  various
Indigenous and organized civil society
organizations, both Brazilian and
Peruvian, also contributed information
for this report:

1. Associacdao Ashaninka do Rio Amdnia
(APIWTXA);

2. Organizacao dos Povos Indigenas do
Rio Jurua (OPIRJ);

3. Organizacion
Ucayali (ORAU);

4. Asociacion de Comunidades Nativas
para el Desarrollo Integral de Yurua
Yono Sharakoiai (ACONADIYSH);

5. Asociacion de Conservacion Comunal
Yurua (ACCY);

6. Asociacion Ambiental de Ia
Comunidad Ashéninka Pocharipankoky
Pikiyaco Yurdia (AACAPPY);

7. Associagcdo Ashaninka de Rio Breu
(AARIB);

8. Associacao Jaminawa Arara do Rio
Bagé (AJRBI);

9. Associacdo Kaxinawa do Rio Breu
(AKARIB);

10. Associagcdo Arara do Rio Amonia
(ARARA);

n. Associagao Agroextrativista
Poyanawa do Barao e Ipiranga (AAPBI);

Regional AIDESEP

12. Organizagdo do Distrito Indigena
Masisea (ORDIM);

13. Federacao das Comunidades Nativas
do Purus (FECONAPU);

14. Upper Amazon Conservancy;
15. Associag¢do ProPurus;

16. Comisséo Pré-indio do Acre;

17. Instituto Yorenka Tasorentsi;

18. Projeto NASA SERVIR - University of
Richmond-Amazon Borderlands Spatial
Analysis Team (ABSAT).

With the data collected in the
three strategic meetings, it was possible
to systematize information from six
Indigenous Lands in Brazil (Kaxinawa/
Ashaninka Indigenous Lands of the
Breu River, Arara of the Amonia River,
Kuntanawa (in the identification process),
Campinas/Katukina, Nukini and Kampa
of the Amobnia River), and of ten Native
Communities in Peru (Dulce Gloria, Alto
Tamaya Saweto, San Pablo, Beu, Sawawo
Hito 40, Paititi, Santa Rosa, Dorado,

Koshirene, Nueva Belém). This data will
be presented in the following chapter of
this report.

William Villacorta from Upper Amazon Conser-
vancy (above) and Enisson Piyako from Apiwtxa
(below) present information at the “ International
Apiwtxa's Congress” in November 2021 at the
Kampa Indigenous Land of the Amobnia River in
the state of Acre (Brazil).

IJ]”

The working group raised Women's concerns and proposals at a mee-
ting in Puerto Breu, in April 2022.

The working group identified ACONADIYSH’s main Strengths, Oppor-
tunities, Weaknesses and Threats at a meeting in Puerto Breu, in April
2022.

Wewito Pyako, President of Apiwtxa Association, at a meeting in
September 2022, in Marechal Thaumaturgo (Acre, Brazil)
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4. INFORMATION
OfSTEMATIZATION

Results of the report were carried out during the “International Apiwtxa's
Congress” (November 16-19, 2021) and the “Binational Transboundary Meeting” (April
21-29, 2022). The systematization was made from data collected in Conversation
Rounds in five Thematic Groups: Threats, Protection, Community Development,
Women, and Institutional Strengthening, with the participation of representatives
of Native Communities, Indigenous Lands, and Indigenous and non-governmental
organizations.

The working group gathered information about community projects and income generation.




Results of the Threats Group

Na pergunta sobre as ameacas existentes em seus territorios, os participantes
dos dois primeiros encontros (Congresso Internacional da Apiwtxa” e “Encontro
Binacional Transfronteirico”) responderam da seguinte forma:

BRAZIL

Indigenous Land (IL)

IL Kaxinawa/Ashaninka do Rio Breu

Threats

Lack of fish and game

Narcotraffic (risk for the youth)

Alcoholism

Loggers and hunters

Nueva Italia-Puerto Breu) Road, Peru

Lack of nature

IL Arara do Rio Aménia

Tracks of drug traffickers and illegal loggers

Narcotraffic

Invasions for hunting, timber, and fishing

Construction of the illegal roads (Nueva
Italia - Puerto Breu and Masisea- Putaya)

Leadership Threatened with Death

Alcohol and Drugs Affecting Young People

IL Kontanawa
(Resex Alto Jurud)

Invasions/Trafficking of Game and Fish

Lack of territorial demarcation (recognition)

Removal of wood through cattle
ranching in the RESEX.

The government sees Indigenous
community as an obstacle to development

Narcotraffic threatens young
people in the community.

IL Campinas/Katukina

Road

Energy Project

Mining

Lack of nature

IL Nukini

Oil

Narcotraffic

Commercial Hunting

Lack of Food Safety

IL Kampa do Rio Aménia

Threats to Culture

Alcoholic beverages in the communities
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BRAZIL

Indigenous Land (IL)

IL Kampa do Rio Amdnia (cont.)

Existing problems in the communities
of Peru arriving in Brazil

Hunters surpass the limits of the territories

Invasions affect Indigenous people’s identity

People threatened by narco-traffickers

The region is used as a drug trafficking route

co-optation of young Indigenous
people for drug trafficking

communities tricked into selling their land

PERU

Native Community (NC)

Threats

NC Dulce Gloria

Puerto Breu - Nueva ltalia Road

The road is a threat to Intercultural
culture/education

Road attracts intruders / young people
start working for the intruders

Loss of native language

Invasions by hunters and illegal fishermen

[llicit plantations

Contamination

NC Alto Tamaya Saweto

Loggers

Road (opened by the J.S. Mendoza company)

lllegal Hunting

Presence of loggers, hunters,
and narco-traffickers

lllicit plantations (coca plantations)

Masisea-Putaya road facilitates
invasions by loggers

Young people abandon their studies
to work in the wood industry

Intercultural Education

NC San Pablo

No fish

No animals

lllegal logging

Use of drugs
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PERU

Native Community (NC)

lllegal hunting

Tracking/Routing

NC Beu —
lllegal fishing

Intercultural education (endangered)

Road

Dammed creeks

NC Sawawo Hito 40

Disappearing animals

Family culture (threatened)

Lack of fish

Conflicts in the community

NC Paititi

Loggers and Roads

lllegal hunting

Illegal fishing

lllegal logging
Disappearance of culture

NC Santa Rosa

Poverty

Mosquitoes

NC Dorado —
lllegal Fishing

Health

lllegal Fishing

lllegal hunting

lllegal logging
Intercultural education

NC Koshireni

Lack of fish

lllegal hunting

lllegal logging
Use of drugs

NC Nueva Belém
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Results of the Territorial
Protection Working Group

In the questions about support and monitoring of their territories and use of
technologies and media, the participants of the International Apiwtxa's Congress
(November 2021) answered as follows:

Native Do you Do you S
Community knowthe  perform State and Which o d
(\[) limits territorial  Organizational - technologies with
Indigenous of your monitoring Support do you use?  pariners?

Land (IL) territories? work?
. P Yes, the
IL Kaxinawa/ agroforestry GPS. Cell A(;T\ateUI’l
H agents group ! radio, mal-
ASh.anmka Yes does twice per Phones, functioning
do Rio Breu year territorial Ccameras, Maps | internet
Yes, the army Internet,
supports
IL Kampa do Yes Survé?l?lance actions. Orgs | GPS, Camera, m'alfgnc—
H Ani support with M tionin
RIO Amonla Group resources and aps radiog
equipment
Yes, Pro-Purus,
committee army and Before: GPS
. meeting police, caméra , Internet
NC Oori Yes every month Upper maps Now: and radio
(communal Amazon Mobile A
and forestry) and PP
Yuncawasy
Yes, 4-person State no,
committee NGOs yes:
NC San Yes planning to Pré-Purus, hThey do R.Ot Radio
Pablo monitor more | Acconadiysh, | Nave anything
frequently Yuncawasy
Yes, a
' Upper None, want to
government- ! S| Inter-
NCDulce | No(no | recosnized | JEEen | purchasenow | SCF T
. group with A diveh with support Lo
Gloria landmarks) reprﬁier;\tsﬁlves Yu%cc(;r\ljasjisNb from Upper funf;g)i(r;'ng
communities State support Amazon
Telephone,
No. lack of government
NC Alto L house with
Tamava- D t K N s?ggplt.y They do not internet
y O not know © ' have anythin for general
h Y 9
Saweto Jrnan support,
rights) cellular
signal
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In the questions about territorial protection, the participants of the “Binational
Transboundary Meeting” (April 2022) answered as follows:

What are we doing to protect our territory?

1. Creation of a vigilance committee

2. Identifying threat points

3. Updating the delimitation of territories

4. Construction of a surveillance post

5. Carrying out community territorial patrols

6. Photographic record of activities and evidence of threats

7. Build support from allies

How can we improve territorial protection?

1. Capacity building of the surveillance committees regarding the understanding
of the importance of protection and the use of technologies (maps, drones,
apps, communication, etc.) and logistics (mobility, fuel, etc.).

2.Search for means and allies

3. Place identification signs in the territories

4. Build surveillance posts

5. Create vigilance committees and seek recognition from the states

6. Prepare Annual Work Plan

7. Establishing agreements between neighboring
communities for the protection of the territory

8. Demand from the competent Peruvian and Brazilian
authorities the control and surveillance of the borders

9. Allies must inform and make available studies and maps

10. Improve means of commmunication (cell phone, radio, camera, computer, GPS, etc.)
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Results from the Community
Development Group

In the question about Income Generation in their territories, the participants
of the first two meetings (the International Apiwtxa's Congress” and the “Binational
Transboundary Meeting”) answered as follows:

BRAZIL

Income Generation

Indigenous Land (IL)

Sale of flour

Maize Sale

IL Arara do Rio Aménia

Rice Sale

Banana Sale

Handicrafts Sale

School meals

Traditional rituals

Handicrafts

IL Kontanawa Community gardens and medicinal plants

Minor poultry farming

State-of-the-art technology

Solidary market

Peanut commercialization
and other productions

Chicken, fish, duck, and pig farming

IL Kaxinawa/Ashaninka do Rio Breu Craftsmanship

Products to serve school meals

Marketing of handicrafts and access
to the consumer market

Production and Creation

Seeds

Craftsmanship

IL Kampa do Rio Amdnia Fish farming

Programs, salaries, pensions, aid

Pulps

Qils

29



Native Community (NC)

NC Dulce Gloria

PERU

Income Generation

Sale of agricultural products:

corn, rice, beans (certified)

Handicraft sales

Traditional Medicine

Fish farming

Native Community (NC)

NC Dorado

PERU

Income Generation

Chicken and Poultry Breeding

Sale of fish (Fish farming)

Sale of meat

Sale of products

Sale of smaller birds

Chelonians Sell

Ecotourism training

Cooperative

NC Nueva Bella

Sale of meat

Smaller birds

NC Santa Rosa

Fish farms

Animal husbandry

Craftsmanship

Vegetables

Botanical Garden

Minor poultry breeding

Sale of copaiba oil

Cat's claw

Handcraft sales

Sale of corn and chicken

NC Alto Tamaya Saweto

Sale of minor animals

NC Shoniro

Minor poultry breeding

Corn and soybean plantation

Growing vegetables

Banana plantation

Elaboration of handicrafts

Handcraft sales

Medicinal plants

Promote tourism

NC San Pablo

Meat Sale

Sale of ducks and chickens

Minor poultry farming

Fish farms

Agriculture

Craftsmanship

Medicinal Plants

NC Sawawo Hito 40

Cooperative system

Fish farming

Craftsmanship

Supplying the market with
fruit and other products

Botanical gardens

Mini sawmill company (furniture,
chairs, tables, etc.)

Citrus (lemon, orange)

Minor poultry breeding

Ecotourism

NC Beu

Take advantage of lakes

Fish farms

Vegetables

NC Onconashary

Sale of corn, cane, and papaya

Sale of duck, chicken

Meat sale

Small birds

Craftsmanship

Citrus (lemon, orange)

Fabrics

Seeds

Resins

Barks
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Results of the Community Development
Working Group - Community Projects

In the question about Community Projects and demands for support, the
participants of the first two meetings (the “International Apiwtxa's Congress” and the
“Binational Transboundary Meeting”) answered as follows:

BRAZIL

Indigenous Land (IL) Community Projects

Food safety

River and land surveillance and partnership
with CPI-Acre, FUNAI, Municipality, etc.

Strengthen the culture among young people

Strengthen ayahuasca chant

IL Kaxinawa/Ashaninka do Rio Breu Medicinal Plants

Fruit Production

Production Transportation

Communication (internet)

Wildlife management

Animal husbandry

Agroforestry systems (forest,
fruit and medicinal)

Honey from stingless bees

Craftsmanship

Demarcation of Indigenous land
(Indigenous recognition documents)

Social Organization

Advanced traditional school/
Valuing traditional rituals

Improve and access modern
IL Kontanawa technologies/ Technology

Permanent Health Service/Health Care

Support against drug trafficking

Control of invasions on hunting,
fishing, and logging

Wells for drinking water distribution

Small Animal Husbandry

Forest management/ winter
food requirements

Solidary Market
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BRAZIL

Indigenous Land (IL) Community Projects

Reforestation Project

Fish farming

Chicken breeding

Internet

Boat for food transport

Tl Arara do Rio Amonia

Boat for territory surveillance

Community School

Support to combat land invasions

Market for the purchase of food

Community Organization

Territorial protection (Surveillance
and vigilance)

Agroforestry production/
Community forestry system

Raising smaller animals

Plantations

Fish farming

Traditional education

Tl Kampa do Rio Amonia

Own health (traditional medicine)

Arts

Community empowerment projects

Natural resource management

Economic Culture

Education, training, and awareness

Create sustainable life systems
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Native Community (NC)

Community Projects

Native Community (NC)

PERU

Community Projects

NC Dulce Gloria

Fish farming

Agricultural projects (rice, corn, sugar
cane, pineapple, orange management)

Marketplace

Minor poultry breeding

Products transport

Fish farming/Pond Management

Improving Education

Raising river turtles

Drinking Water

Improved Health

Media

Craftsmanship

Communal Cooperative

Shapaja Palms Reforestation

Strengthening of leadership

NC Nueva Bella

Solar energy drinking water

NC Alto Tamaya Saweto

Pond Management

Planting of vegetables, rice, and
corn (collaborative work)

Planting Acai berries and medicinal plants

Wood planting (mahogany,
ishpingo and cedar)

Water system

Solar panels for each educational institution

Animal husbandry (laying hens)

Health (a medical post for the community)

Communication Media (Internet)

Community organization with surveillance
and leadership committees

Study opportunities and
support for young people

Project to encourage tourism

Educational Infrastructure

Craftsmanship Projects

Chicken breeding

Fish farming

Craftsmanship

Reforestation Project

Implementation of education

Medicinal Plant Management

NC Dorado

Chicken and pig farming

Pig farming

Fish farming

Production Project

Energy Project

Photovoltaic project

Training of community promoters

NC San Pablo

1tube well with solar panel

Implementation of a health center

Fish farming

Small animal husbandry

Reforestation of fruit and timber species

Improving education (Ministry of
Education should improve care
for border commmunities)

Drinking Water

Communication (internet)

Cultural Education

Local production and market

Flora and fauna management
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Native Community (NC)

NC Beu

PERU

Community Projects

Drinking Water/ Managing in public
entities to obtain healthy water

Internet

Cotton cultivation and planting
(support to improve fabric finishing)/
Spinning machine (cotton, fabrics)

Projects to maintain community transit
roads/community transportation routes

Environmental education (ancestral value)/
Strengthen with cultural folders and
brochures/ Training about natural resources

Conservation of communal lakes

Fish farm management

Agricultural crops

Minor poultry breeding

Cultural value recovery projects
(music, language)

Craftsmanship

Intercultural training/ Vocation
teachers, specialists

36

Native Community (NC)

PERU

Community Projects

CN Sawawo Hito 40

Solar Panels

Forest Management

Reforestation: fruit, wood species,
palm trees, huasai, ungurahui

Minor poultry project/ Aviculture: raising
poultry such as chickens, ducks, etc.

Chelonian Management

Pond Management

Fisheries: new fish farming,
fingerling breeding

Infrastructure Renewal

Drinking Water

Education: implementation with innovative
technologies and tools that develop student
learning / New educational institutions

Projects to enhance the resources
in our territories: forests, natural
medicines, fauna, flora, etc.

Health improvements for
implementations in medical posts

NC Santa Rosa

Communication

Drinking Water

Food safety

Training of environmental
education promoters

Deployment of equipment and materials
for the control of the community territory

Training on conserving the
value of natural resources

Environmental Education

Support to demand more monitoring
and state presence at the borders

Capacity building and strengthening of
skills and knowledge in the community

Sustainable projects in natural
resource management

Natural resources valorization
projects (before money, care of
the land, water, and air)
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PERU

Native Community (NC)

Community Projects

Fish farms

Proposals

4. Creation of the Yurda Women's Association

Animal husbandry

5. Organizing reports on violence against women

NC Shoniro Reforestation

Solar Panels

6. Investigation to identify interested parties in handcrafts

Drinking water (with solar panels)

Raising smaller and larger birds

7. Internet installation in the Native Communities Beu, Dorado and Victoria 2

Internet

8. Capacity-building for youth and women in communication

Drinking Water

NC Onconashary

School

9. Capacity building of communities in tourism

Hostel

Bathroom

10. Training young people in ancestral knowledge

Women’'s Working Group Results

In the questions about the main problems and proposals, the participants of
the “Binational Transboundary Meeting” (April 2022) answered as follows:

Problems / Concerns

1. Lack of adequate health care and intercultural education

2. Difficulty of commercialization of agricultural products
and handicrafts of the Native Communities

3. There are no universities for the Indigenous youth (Puerto Breu/Peru)

4. Young people are losing cultural identity and language

Proposals

1. Promote spaces for conversation about women'’s health

2. Program to support young people to study in the capitals

3. Training on cooperative systems / Training in the production and sale of handicrafts
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11. Create a university campus for Indigenous students

12. Exchanges with women'’s organizations in Brazil and Peru on health,
education, and economics (handicrafts and agricultural production)

13. Projects to promote food security (poultry and vegetables)

14. Training of stakeholders in monitoring and surveillance (use of technologies)

15. Promote interest meetings

Presentation of the Women's Working Group, Binational Meeting in Puerto Breu, April 2022
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Results of the Institutional Streng-
thening Working Group

In the discourse for constructing ACONADIYSH’s SW.O.T Matrix, the participants
of the “Binational Transboundary Meeting” (April 2022) responded as follows:

ACONADIYSH

Strength

1. Base Communities (representing 06 Indigenous Peoples)

ACONADIYSH

Opportunities

1. Search for funding through agreements (project implementation, health, education, labor)

2. Technological age (show everything that people suffer, vulnerability,
rights, and demands at local, national, and international levels)

3. Implementation of programs within the organization

4. Consolidation of the binational approach

5. Strengthen Indigenous governance

2. The territories they inhabit with their diversity of peoples and cultures

6. Cultural diversity to attract more attention to the state

3. Regional and national base (ORAU - AIDESEP)

7. Abundance of natural resources

4. Organized structure

8. Indigenous Territories

5. Union of Peoples

9. Carbon credits (State and international conservation projects)

6. Legal basis (legally recognized statutes), registrations

10. Cooperative creation and formation

7. Geographic location (Border Zone)

8. International relations and articulation/ framework
agreement (ACONADIYSH-OPIR], APIWTXA)

9. Cooperating Allies

10. International conventions on Indigenous Peoples’ Rights (ILO Convention No. 169, others)

11. Presence of organizations that work with Isolated and First Contact Peoples

12. State Programs
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ACONADIYSH

Weaknesses
1. Lack of programs within the organization (Women, Forest, Environmental, Life Plans)
2. Lack of an understanding of the communities that comprise ACONADIYSH
3. Preparation of new leaders
4, Training (young men and women)
5. Lack of promotion (publicity) of the Indigenous organization
6. Lack of a commmunication and advocacy program
7. Use of New Technologies
8. Strengthening of cultural identity (man-nature experience)
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The participants of the “Binational Transboundary Meeting” (April 2022) also
ACONADIYSH made proposals for the construction of the Peruvian Indigenous organization's
Working Plan:

Weaknesses

9. Lack of oversight (and articulation) of state programs ACONADIYSH

10. Lack of knowledge of our roles and responsibilities of the board of directors Working Plan PFOpOSEﬂS

1. Lack of Working Plan 1. ACONDIYSH Master Plan

2. Program Implementation

ACONADIYSH

3. Analysis of the base communities

Threats

4. Technical staff support

1. Legal and illegal infrastructure projects )
5. Leaders Strengthening

2. Non-compliance with consultation processes (FPIC) 6. Youth rights training

3. Division of the leaders 7. Training on territorial defense issues

4. Counter-campaigns 8. Hiring a communication team

5. Lack of information 9. Continuous process of formation of Indigenous communities

6. Fractionation of the organic unit (creation of new Indigenous organizations) 10. Status Update

7. Divisionism on political issues (lack of coordination) 1. Income Generation (Exchange of experiences, Commercial Coop.)

8. Bad external influences 12. Economic support for youth leaders to be able to work

9. Unstable government (bills that threaten the Amazon region) 13. Political training (education in electoral processes)

10. Disregard for the organization’s organic structure

1. Contract of businessmen with bad intentions for fraudulent forest exploitation

12. Bad decisions in the election of the Organization’s Board of Directors
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0. SIRATEGIG AGTIONS

In the “Strategic Transboundary Meeting” at the Yorenka Tasorentsi Institute,
held between September 5 and 7, 2022, the data collected in the first two meetings
(the “International Apiwtxa's Congress” in November 2021 and the “Binational
Transboundary Meeting” in April 2022) were presented to key leaders of the Indigenous
movement in the region to work on prioritizing lines of action for the formulation and
implementation of their projects. Below follows the results of the identification work
of the main threats and proposals and strategic actions of the Indigenous Peoples of
the rivers Yurua and Alto Tamaya (Peru), and Alto Jurua (Brazil):

GROUP THREATS

Main threats to Indigenous territories:

1. lllegal and legal roads

2. lllicit crops and plantations

3. lllegal mining

4. lllegal loggers

5. lllegal and indiscriminate hunting and fishing

6. Hazardous State Activities and Projects for the indigenous population

7. Religions

|
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The working group listed the main threats to the region at the meeting in Marechal
Thaumaturgo, in September 2022




TERRITORIAL PROTECTION WORKING GROUP

Priority actions for territorial protection:
1. Demarcation and georeferencing of the territories
2. Identification of threat points and registration

3.Community surveillance (creation of surveillance and control committees, support
for the purchase of equipment such as GPS, camera, drone, computer, internet,
satellite phone, and early warning systems)

4. Control and surveillance of the borders in Peru and Brazil (complaints and actions
to demand the presence of the state in the region)

5. Monitoring of the forest and water resources and headwaters of rivers, lakes, and
streams

6. Monitoring of concessions of exploitation rights over fragile ecosystems

7. Environmental impact studies before granting rights over the territories

(I
e
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A working group in a strategic meeting at the Yorenka Tasorentsi Institute, September 5 to 7, 2022
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COMMUNITY DEVELOPMENT WORKING GROUP

Main areas that need to be strengthened with Sustainable Projects:

1. Culture

2. Intercultural and community appropriate education
3. Marketplace

4. Water and basic sanitation

5. Territorial protection

6. Health

7. Forest management

Main areas that need to be strengthened for Income Generation:

1. Agroforestry and socio-biodiversity products
2. Craftsmanship

3. Animal husbandry, including minor poultry
4. Fish farming

5. Agricultural products

6. Traditional medicine

The Working Groups prioritized the main lines of action of the projects of the Indigenous organizations
with the support of the partners
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WOMEN'’S WORKING GROUP

Main concerns:

1. Lack of health care and intercultural education
2. Difficulty in commercializing agricultural products and handicrafts
3. Absence of university for Indigenous youth in Puerto Breu (Peru)

4. Young people losing their cultural identity and languages

Main proposals:
1. Exchange with Brazilian and Peruvian women's organizations on health, education,
and family and community economy

2. Promotion of spaces for dialogue and training on women’s health, rights, and
empowerment

3. Training young people in ancient knowledge by the wise men and women, by
the elders

4. Technical training in surveillance, health, communication, education,
administration

5. Installation of university headquarters for Indigenous people with economic
and structural support

¥l

The working group prioritized the main proposals of Women, in a meeting in Marechal Thaumaturgo, in
September 2022
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INSTITUTIONAL STRENGTHENING
WORKING GROUP

OPIRJ - main demands, proposals, and challenges:

1. Strengthen the organization to demand the implementation of public health
actions in the territories

2. Guarantee means to visit the territories to promote dialogue and discussion with
the different Peoples

3. Perform an analysis of the main problems (advisory)

4. Establish cooperation with partners to raise funds for the implementation of
monitoring actions in the territories

5. Improve internal communication mechanisms to follow governance processes
for decision-making, planning and implementation of actions

6. Create conditions to monitor and support the updating of the territories’
management plans

Ashaninka leaders from Brazil and Peru in a meeting in Marechal Thaumaturgo, September 2022
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ACONADIYSH - main demands, proposals, and challenges:

1. Promote territorial demarcation/titling (led by ACONADIYSH)

2. Seek funding through framework agreements (execution of health, education,
and labor projects)

3. Update the institutional documents that ensure the proper establishment of
functions, objectives (statute, working plan)

4. Hire technical advice (financing and logistics)

5. Unite the peoples based onintegral Indigenous governance, through a continuous
approach to the different grassroots peoples of ACONADIYSH

6. Strengthen leadership

7. Seek technical and logistical support to reach the communities

OPIRJ-ACONADIYSH - proposals for joint actions in the scope of an inter-institutional
cooperation agreement, signed in April 2022:

1.Promote greater interlocution among the community leaders

2. Improve communication conditions

3. Promote exchange between Indigenous organizations (visits/exchanges)
4. Produce joint policy documents, reports, and studies

5. Carry out joint denunciations

6. Create a Border Safeguard Group

b. GONGLUGION



In the last year (between November 2021 and November 2022), a series of
discussions and agreements occurred in different meetings and gatherings between
leaders and representatives of Indigenous communities from the Yuruda and Alto
Tamayarivers,in Peru,and Alto Jurug, in Brazil, strengthening strategies for the defense
of their rights and territories, and for the valorization of the culture and autonomy of
the Indigenous Peoples in the border region.

With the signing of the agreement between the Indigenous organizations
ACONADIYSH, from Peru, and OPIR], from Brazil, the commitment today is to
implement increasingly integrated surveillance and territorial protection work,
training, productive projects, and political incidence, such as the elaboration of studies
and reports with denunciations.

Communities and villages in both countries complain that basic services such as
health and education are lacking. They also stress the need to strengthen food security
and the sale of their agricultural and agroforestry products. The women demand
an active voice in the political decisions of their communities and representative
organizations. They also ask for training and exchanges on cooperative systems and

handicraft production. The experiences of territorial and environmental management
underway in the Ashaninka village Apiwtxa in Brazil are successful examples for the
native communities on the Peruvian side of the border.

Brazilian and Peruvian leaders are denouncing the illegal construction of
the Nueva Italia-Puerto Breu Road, in Peru, and expressing their repudiation of the
highway project between Cruzeiro do Sul and Pucallpa. Many of them are threatened
for opposing the activitiesof drug traffickersand loggersin the region. Today, the elders
worry that younger people are being co-opted by organized crime, and when they
think about the future, they fear the disappearance of culture in their communities.

The dialogue and exchange between the Indigenous Peoples of the Yurua
and Alto Tamaya rivers in Peru and Alto Jurua in Brazil have established common
commitments and agendas among Indigenous organizations and partners to address
all these challenges. An alliance aimed at strengthening Indigenous strategies for
the recognition of their rights, the protection of their territories, and the sustainable
development of forest communities. An urgent call to Amazon conservation and to
all institutions that support and fund socio-environmental causes to contribute to the
strengthening of this alliance.
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Declaration of the Apiwtxa International Congress (Attachment 1)

DECLARACAO DO CONGRESSO INTERNACIONAL APIWTXA - AMEACAS, PROTECAO
E DESENVOLVIMENTO NA FRONTEIRA AMAZONICA

Os povos indigenas Ashaninka, Ashéninka, Arara, Kuntanawa, Huni Kuin-Kashinawa,
Yaminahua e Amahuaca, representados pelas organizacdes OPIRJ, Apiwtxa, Instituto
Yorenka Tasorentsi, AJRBI, Associacdo Arara do Rio Amdnia, ACONADIYSH, ACCY, AACAPPY,
AKARIB, AARIB, habitantes da fronteira entre Peru e Brasil, nas regides do Yuria e Alto
Tamaya no Ucayali e Alto Jurua no Acre, que juntos protegem mais de 3 milhdes de
hectares, em uma das regides mais preservadas e de maior biodiversidade da Amazodnia,
reunidos em uma assembleia de liderangas e autoridades, perante a situagcdo ameacgadora
gue sofremos em ambos os lados da fronteira do Peru e do Brasil, declaramos o seguinte:

Nés, povos indigenas, reafirmamos que nunca fomos descobertos. Somos os donos
ancestrais de nossas terras, que nos vem sendo roubadas e destruidas por invasores,
empresas extrativistas e mafias de todos os tipos.

As ameagas que enfrentamos sdo enormes, mas o narcotrafico, as estradas ilegais, os
madeireiros, a mineracao ilegal e a grilagem de terra, todos protegidos pela corrupgao do
Estado, ndo param de destruir nossos territorios e florestas. Ha anos eles assassinam
nossos lideres, sem serem punidos por seus crimes e muitos de nossos lideres continuam
sendo ameacados por agueles que guerem se apropriar de nossas terras e nossos recursos
naturais. Apesar de nossas dentncias e do conhecimento dos 6rgaos de Justica do Estado,
os culpados ndo estdo sendo punidos.

Nds, povos indigenas, reiteramos nosso compromisso em prol de uma existéncia em
harmonia e pacifica com a floresta e com todos que vivem em comunidades e cidades.
Ndo queremos tirar nada deles, nem os tratamos como temos sido tratados ha séculos.
Nossos povos sdo hobres e nao retribuimos os abusos e ofensas que vivenciamos ha anos.
No entanto, ndo aceitamos que a destruicao da floresta também se transforme em nossa
propria destruigdo.

Nds, indigenas, sabemos que é possivel fazer de cada lugar o melhor lugar do mundo para
se viver, por isso cuidamos de nossa floresta, do nosso lar e geramos ar puro, dgua limpa,
biodiversidade, sabedoria e cultura para nossos paises e para o0 mundo. Nossos povos
acreditam na vida. Por isso, propomos aos hossos governos, nossos aliados, nossas
autoridades em todos os niveis e a comunidade internacional, os seguintes pontos:

1. Exigimos que as autoridades competentes do Brasil e do Peru cumpram com sua
obrigacdo de proteger as fronteiras, os direitos dos povos indigenas e do meio
ambiente. No Brasil, € necessdria uma maior presenca de autoridades do Estado e
uma maior atuagdo em defesa de todos que habitam as fronteiras do pais. No Peru,
exigimos que o Estado monitore, sancione e atue sobre as autoridades locais e
regionais, que violam constantemente os direitos da populagdo indigena.

2. Exigimos do Governo peruano agoes imediatas pelas violacdes de direitos que a

comunidade nativa Sawawo Hito 40 vem sofrendo ao longo da fronteira com o
Brasil. Apesar das claras denuncias e evidéncias de invasdes em seu territério por
madeireiros ilegais e grileiros de terra, o Poder Judiciario peruano mais uma vez
favorece os invasores, os criminosos, ao invés de proteger seus cidad3os.
Chamamos a atencdo da comunidade internacional para as constantes violagdes
dos direitos indigenas no Peru. N3o aceitamos que os crimes contra povos
indigenas continuem impunes no Peru, Brasil e outras partes do mundo.

Exigimos respeito para fazer a gestdo de nosso proprio desenvolvimento. Nao
queremos que nos seja imposto um modelo de desenvolvimento externo, que
destroi florestas e é abusivo e cruel com as pessoas. Por isso, recorremos aos
direitos reconhecidos pelas Nag¢bes Unidas e outras organiza¢gdes nacionais e
internacionais. E fundamental que os direitos a saude, educacdo, ao territério e a
autodeterminacdo sejam respeitados. Exigimos que os governos estejam a servico
dos cidadaos e ndo das empresas e de outros interesses que afetam diretamente a
autodeterminagdo de nds, povos indigenas.

Rejeitamos veementemente que Estados e empresas tomem decisdes sobre nossos
territérios sem prévia consulta e consentimento prévio, livre e informado,
garantidos por lei, bem como outros projetos de infraestrutura e extragao mineral
que nos afetam e pdem em perigo a nossa existéncia, como é o caso da Rodovia
Masisea — Alto Tamaya e a Estrada Pucallpa — Cruzeiro do Sul.

N3o permitiremos o avanco de projetos ilegais como a Estrada Nueva Italia —
Sawawo - Puerto Breu e exigimos o fechamento dos acessos terrestres ja abertos.

No caso do distrito peruano Yurua, exigimos do Governo Regional do Ucayali a
construgao imediata do aeroporto de Puerto Breu, uma maior presenca do Estado
e a melhoria dos servigos publicos para a populagao.

Exigimos do governo peruano que atenda as necessidades da comunidade nativa
do Alto Tamaya Saweto, também na fronteira entre o Brasil e o Peru. Exigimos que
o Poder Judiciario peruano finalmente condene os assassinos das liderangas
comunitarias, cujo crime estd impune ha sete anos, e que sejam expulsos os
madeireiros e invasores ilegais que continuam a ameagar a vida da populagao de
Saweto.

Por fim, reafirmamos os lagos de fraternidade entre os povoados fronteiricos das
regides Yurla e Alto Tamaya no Ucayali e Alto Jurud no Acre, com os quais
fortalecemos a alianga para proteger a vida dos povos indigenas, as florestas que
sdo nossas terras e nossa fonte de sustento, além de ajudar a manter a estabilidade
climatica do planeta do qual todos dependemos. Nos comprometemos a trabalhar
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juntos, como irmaos e irmas que somos, para juntos enfrentarmos as ameagas que
sofremos sobre nossas vidas e nossos territorios.

Assinam este acordo em 19 de novembro de 2021 - Aldeia Apiwtxa, Marechal
Thaumaturgo, Acre
Associa¢do Ashaninka do Rio Aménia — Apiwtxa
Organizacdo dos Povos Indigenas do Rio Jurua - OPIRJ
Organizacién Regional AIDESEP Ucayali - ORAU

Asociacion de Comunidades Nativas para el Desarrollo Integral de Yurua Yono Sharakoiai
— ACONADIYSH

Asociacion de Conservacion Comunal Yurua — ACCY

Asociacion Ambiental de la Comunidad Ashéninka Pocharipankoky Pikiyaco Yurua -
AACAPPY

Associacdo Ashaninka de Rio Breu — AARIB
Associa¢do Jaminawa Arara do Rio Bagé — AIRBI
Associa¢do Kaxinawa do Rio Breu - AKARIB

Associacdo Arara do Rio Amodnia - ARARA
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Inter-Institutional Cooperation Agreement between ACONADIYSH and OPIRJ (ANNEX 2)

o

CONVENIO MARCO ACONADIYSH - OPIRJ (ESP)

ACORDO MARCO DE COOPERAGAO INTERINSTITUCIONAL ENTRE A ASSOCIAGAO
DE COMUNIDADES INDIGENAS PARA O DESENVOLVIMENTO INTEGRAL DE YURUA
YONO SHARAKOIAI - “ACONADIYSH” DO PERU E A ORGANIZAGAO DOS POVOS
INDIGENAS DO RIO JURUA — OPIRJ DO BRASIL.

Este documento confirma o Acordo Marco de Cooperagéo Interinstitucional, que é celebrado
por um lado pela ASSOCIAGAO DAS COMUNIDADES NATIVAS PARA O
DESENVOLVIMENTO INTEGRAL DE YURUA YONO SHARAKOIAI - ACONADIYSH do
Peru, com enderego em Puerto Breu, capital do Distrito de Yurua , provincia de Atalaya,
Regido de Ucayali, representada por seu Presidente Sr. Alfonso Rengifo Pérez com DNI N°
80441820, doravante “ACONADIYSH"; e, por outro lado, a ORGANIZAGAO DOS POVOS
INDIGENAS DO RIO JURUA - OPIRJ, pessoa juridica de direito privado, CNPJ
03.798.291/0001-01, localizada na Avenida 28 de Setembro, 782. Escuela Técnica, Cruzeiro
Do Sul/AC, em este ato representado por seu Presidente Sr. Presidente Sr. Osmildo Silva da
Conceigdo, brasilefio, identificado com documento RG n.° 257 131- SSP-AC y

CPF484.054.932-04 , que doravante serd denominado "OPIRJ", nos seguintes termos e
condigoes:

CLAUSULA PRIMEIRA: ANTECEDENTES

“ACONADIYSH" é uma organizagao indigena, fundada no distrito de Yuria (Peru) em 1997,
que representa 06 povos indigenas da bacia do rio Yurta. Estruturalmente, 24 Comunidades
Nativas desta regido compdem "ACONADIYSH" e esta 4 Organizagdo Regional AIDESEP
Ucayali "ORAU" e esta por sua vez integra a Associagio Interétnica Nacional da Selva
Peruana "AIDESEP". Seu objetivo é defender os direitos dos povos indigenas do distrito de
Yuria, protegio de seus territorios, culturas e meios de subsisténcia. Da mesma forma, a
melhoria da qualidade de vida local.

A “OPIRJ” é uma organizagao indigena sem fins lucrativos, que tem as seguintes finalidades:
“defender os direitos e interesses dos povos indigenas na regido de sua jurisdigdo. Lutar pela
demarcagdo das Teras Indigenas. Orientar sua a¢do no sentido de fortalecer a luta e
organizagdo dos povos indigenas; e lutar pela autonomia e liberdade dos povos indigenas do
Rio Jurua. Garantir a autonomia dos povos indigenas do rio Jurua em relagdo a padrbes
religiosos e credos. Defender o meio ambiente e manter relagdes com outras organizagdes
indigenas e fortalecer aliangas. Melhorar as condigBes de vida dos povos indigenas da regido”

CLAUSULA SEGUNDA: OBJETIVO

O objetivo deste acordo é estabelecer o quadro de estreita colaboragdo para a realizagdo de
atividades conjuntas no ambito dos objetivos e missdes de ambas as instituigdes que
contribuam para a promogdo da gestao territorial € ambiental sustentével e o fortalecimento
das organizagdes comunitarias e socioculturais do Bacia do Rio Yurua e seus afluentes (Peru)
e Bacia do Rio Jurua e seus afluentes (Brasil).
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CLAUSULA TERCEIRA: COMPROMISSOS DAS PARTES

- Desenvolver conjuntamente projetos de interesse miituo.

- Arpbas as instituicbes se coordenarao permanentemente, para avaliar a execugdo de agbes
conjuntas em questdes de:

- Desgnyolvimento comunitario sustentdvel (Sistemas Produtivos Sustentaveis
Comercializagéo de Produtos, etc.) |
- Uso, manejo, conservagéo e protecdo das florestas,

- Mon!toramento de ameacas e troca de informagdes entre os povos indigenas da regido de
fronteira Yurta/Jurua.

- Re_solugéo c.Ie conflitos e combate as atividades extrativistas e projetos de infraestrutura
legais e |Iegafs que contrariam nossos direitos constitucionais, cultura, modos de vida, que
colocam em risco nossa seguranga alimentar, territorial € ambiental.

CLAUSULA QUARTA: EXECUGAO DO CONTRATO

Este Acordo Marco sera executado por meio de Planos de Trabalho e Projetos Especificos,
que serdo definidos conjuntamente em areas e temas de interesse comum. Em cada Acordo
Especifico serdo detalhados os objetivos gerais e particulares, prazos, orgamentos,
modalidade e tudo o que for considerado necessério para sua boa execugio.

CLAUSULA QUINTA: FINANCIAMENTO

Ambas as instituicbes devem realizar esforgos individuais efou conjuntos, necessarios para
obter financiamento para cumprir os objetivos propostos neste acordo e viabilizar programas
especificos de cooperagéo.

CLAUSULA SEXTA: PROPRIEDADE

Os bens, informagdes ou conhecimentos fornecidos por cada uma das partes s&o propriedade
de quem os fornece.

Os bens, informagdes, conhecimentos e tecnologias gerados no ambito deste acordo serdo
propriedade das partes participantes.

A utilizagdo e/ou divulgagdo por uma das partes dos bens, informagbes, conhecimentos e
tecnologias gerados no ambito deste acordo, exigira a autorizag&o expressa da outra parte.

A publicagdo dos resultados e/ou relatérios finais mencionara este acordo e expressara o
reconhecimento das partes signatarias. Além disso, consignar&o na capa do documento a ser
publicado o titulo "Convénio ACONADIYSH - OPIRJ".

CLAUSULA SETIMA: RESOLUGAO DO CONTRATO

Este Contrato sera rescindido:

nima de 30 (trinta) dias corridos.

- De comum acordo entre as partes, com antecedéncia mi )
cedéncia nao inferior a 30 (trinta)

- Por deciséo unilateral, comunicar sua intengéo com ante

dias.
-Pelo descumprimento dos compromissos derivados deste acordo por qua

partes.

Iquer uma das

do acordo nio isentara as partes dos compromissos anteriormente

O pedido de resolugao orm
sses compromissos ou a8 continuidade

assumidos, nem impedir4 a continuidade das partes de
das atividades iniciadas ou que estéo sendo desenvolvidas.

CLAUSULA OITAVA: VALIDADE, PRAZO E MODIFICACAO

ro entrara em vigor a partir da data de sua assinatura pelas partes e tera

Este Contrato-Quad .
endo ser modificado ou prarrogado por meio

duragdo de 3 (trés) anos, periodo 2022-2024, pod
de adendo por acordo das partes.

CLAUSULA NONA: DISPOSIGOES FINAIS

Qualquer questdo ndo expressamente prevista neste Contrato e/ou qualquer divergéncia? em
4 resolvida ou esclarecida mediante o entendimento direto

sua aplicagdo ou interpretagao, ser
dos representantes designados pelas partes envolvidas, observadas as regras de boa-fé e

de comum inteng&o das partes.

Cualquier asunto no previsto expresamente en el presente Convenio ylo cualquier
discrepancia en su aplicacion o interpretacion, sera solucionado o aclarado via el
entendimiento directo de los representantes designados por las partes intervinientes,
teniendo en cuenta para ello las reglas de la buena fe y comun intencion de las partes.

As partes designardo um representante para coordenar as agbes a serem tomadas, que
relatara tudo o que foi feito em tempo habil para a tomada de decisao.

As partes expressam sua concordancia com cada uma das clausulas estabelecidas neste

contrato, em fé da qual o assinam em 2 (dois) originais.

POR OPIRJ

G Lemaddle. 42041 Soerzn .

OSMILDO CONCEIGAO DA SILVA

ALFONSO RENGIFO PEREZ

Presidente da ACONADIYSH Presidente da OPIRJ
Local: Breu, Yurud, Ucayali, PERU Local: Breu, Yurua, Ucayali, PERU
Data: Data;

Acordo Marco ACONADIYSH - OPIRJ (POR)
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Declaration of Puerto Breu (ANNEX 3)

P4

DECLARACION DE PUERTO BREU

Hededrod, 84 nepresenianies de los pushbios indigeess Arhdininks, Auhbainis Fanevhs,
Smahuaca,  Chitonshus, Yaminsbeu/lsminess, Apolims Area, Kuntisawa, Huni
Kiin/Kaminawa, Katukina Sharanawa, Naws Puparaws, Nubsi, do Ls repde &6 Jurd - Furia,
de Brgid y Perd, reoridon en Puerto Breu, divirite de Yuria, Perl, y repeeiesiadns por tan
oiganitacianagy JRAL, (FBL, ACONADYSH, APPWTEA entre obras, dursete e Encoentro
mfmhmmmrmm#auﬂn##
2007, qurimos declarar de marera conpeta b sihaenle

L Refberamon nussiva shanhs eAIPalagEs qus mus b nueilea 1688 widunad de slcangar
ufi  dmaroily equlivedo, Joitonlld, Obh FEAREID B DUsirE  Hadickones,
telacsnbndongs de manera reypeiuca con los Esbador. La Besreandad de |l pusblos
indigtadd 0 e limila con s dronterss de los Estadon. Loa puebloy ndigenas med
FRLOAGEEesdl Gudladanos del bogud v guardianes de L vida on o plafets.

1. B deiafrolio para nosolios e basa en ol respeto a la vida, of respeto @ la culturs y &
FEIFE Colmowiikin, & hoeilrss iradiciones, 3 noesiras Tieras, bolgues yosied
Dot Codlguier intervessbidn de bos [11a003 308 respeiuoss o noesing vt i ae
Wi £ BRE Y €T armonds con nsesknos bosques, por elo demandamiod s Bdluidas en
1éadin I8 procewcn de corneniimeento, gresao, libee & informsda.

L Oemandamos 3 ko Estados gue w0 alicnds lin demandsd de talud v educacids
antercuitural, la potica soccamdiital y ol scoeso a los serdcios plblcos, v gue
EOemieva POl IFRAiIFont e con parkicipaciin de los pusbla indigena.

4. Musirad posbioy bemen L desaparicidn de ko bodgues. L sectscitn de la culburs, &
naroolrifico y todos los vickos de L seciedsd moderna.

5 Los pushlos indigenss 1abemod que of cambeo Chmatso ¢ 1ol y ya 2lecta nuestras vidas
digramante. Muestra fuenies de slamenlo ¥ nueitnos hogares ya estds alectadan por
& cambio en lag Hawiad, pol of mayor calor, y por obmss ol bodgue we deterionn en &l
mundo. Por e50 pEdimor CApRtECOn pies enterder mejor al camibio Chmits v 5w
impasiat,

b, Log pueblod indipenat nod estamod Giganizando para probeper NUSIEREE DEfra, Bere
Mmlﬂmmﬂ#ﬁhﬁMﬂmkhhﬂdﬂrmm
sliadas, efty batala serd demasiado dificl Nodolros protegemod o3 Bosgues v o
plansts.

T, Las mujeres de iooos kb poeblos indigenas presentes hacen o Bamads & reconacer &l
conatimiento ancestral come ks mejor contribudion para el dearrolla de la clencia, de
forma que esta se pongs al servicio de |2 hurmansdad. L participasan de s mujeres
debe sty wna priovided pars &l dieflo de ftodsa L politicas de los indigenas @
intervenciones de los Estadod v de kot alisdos del mowimiento indigens

B. Mecesitemos inverionss &N DUSIras teeives, pevo reipelanda ki bosgiess v mueshia
culory. £l desanmolio we debe contirsr 0on ROLDLNGS (00 Rojagorstas § no woko sama
Bspectadores.

8. Exigimos gue los Evtados reipecten s politkcas de profeccion 3 los. pussbicn indigenas
Eilpdos y en comtaoio inkial. garantizando tus terriforios birucionales v ol principio del
ni contacto.

B2 940

B Fitslenerte seesamon re st s hermandad, ruetna unedn y fresabng Brme e opdits de
Erabdar [urion para Selender NUEILIGS Derriborion, e suaritrd Calded die vida
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Declaration of the Transboundary Strategic Meeting Yurtia/Tamaya/Jurua: Threats, Pro-
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tection and Development of the Peru-Brazil Amazon Border (ANNEX 4)

DECLARACAO DA REUNIAO ESTRATEGICA TRANSFRONTEIRICA YURUA/TAMAYA/JURUA:
AMEACAS, PROTECAO E DESENVOLVIMENTO DA FRONTEIRA AMAZONICA PERU-BRASIL

Em 7 de setembro de 2022, na cidade de Marechal Thaumaturgo, Estado do Acre, Brasil, os
povos indigenas Ashaninka, Ashéninka, Kuntanawa, Huni Kuin — Kaxinawd, Yaminahua e
Shipibo Konibo, representados pelas organizactes OPIRJ, APIWTXA, Instituto Yorenka
Tasorentsi, ORAU, ACONADIYSH, FECONAPU, ORDIM, ACCY e AACAPPY, moradores na
fronteira entre o Peru e o Brasil, das areas de Yurtia e Alto Tamaya/Ucayali e Alto
Jurua/Acre, em uma regido rica em biodiversidade da Amazdnia, reunidos no Estratégico
Encontro Transfronteirico com liderangas indigenas, diante das ameagas aos nossos
territdrios e modos de vida que sofrem em ambos os lados da fronteira Brasil-Peru,
declaramos o seguinte:

Nds, povos indigenas, como donos ancestrais de nossas terras, permanecemos desde
sempre empreendendo as lutas necessarias para defender nossos territérios, as florestas e
seus recursos naturais e nossas culturas, contribuindo para a saude, o equilibrio e a
sustentabilidade do planeta. Ndo somos 0s Unicos responsaveis por esta tarefa. Por isso,
convocamos a todos a unir forcas, pois todos temos a responsabilidade comum de garantir
a vida no planeta. Principalmente os governos, que devem assumir seu dever com o0s
direitos dos povos indigenas, com o meio ambiente, a sociedade civil, para fazer cumprir os
compromissos ambientais internacionais que garantam os direitos indigenas e a
sustentabilidade do mundo todo.

Declaramos, neste encontro ocorrido no Instituto Yorenka Tasorentsi, nossas posicdes em
relagdo as principais ameacas que estamos sofrendo neste momento em nossos territérios
e afirmamos que contra elas continuaremos lutando.

e Tivemos liderancas que perderam suas vidas defendendo seus territérios e,
atualmente, muitas liderangas estdo sendo ameacadas por lutarem por seus
territdrios e demais direitos de seus povos e de suas comunidades. Apesar das
dendncias e do conhecimento do Sistema de Justica, até hoje ndo ha sangdo para os
culpados desses crimes. Exigimos que os governos garantam a vida das liderangas
qgue estdo lutando pela defesa de seus direitos e territdrios de suas comunidades
em geral,

e Neste momento, existem projetos governamentais de construg¢do de estradas,
sendo um delas binacional, que colocam em risco a seguranga de territdrios
indigenas e dreas de conservacdo, levando a perda de nossas florestas, prejudicando
os rios, lagos e corregos, destruindo a biodiversidade existente na regido, abrindo
caminhos para o narcotrafico, para a grilagem, e trazendo diversos problemas para
as diferentes comunidades.

e Além disso, existem estradas ilegais que estdo sendo promovidas por empresas
madeireiras e organizagdes ilicitas na regido de fronteira entre Brasil e Peru, que
servem ao mesmo propdsito e causam impactos negativos.

e 0O aumento da presenca do narcotrafico, que hoje em dia estd associado as
empresas ilegais de exploragdo de recursos naturais e a grilagem de terras, esta
cooptando nossos jovens das comunidades para trabalhar nas dreas de plantagdo e
refino de drogas, na construcdo de pistas de pouso clandestinas para o narcotrafico
na regido de Ucayali, especialmente. Além disso, meninas indigenas estdo sendo
conduzidas a prostituicdo, o que contribui para a destruicdo da vida nas
comunidades.

e Hoje temos conhecimento da existéncia de 57 pistas de pouso clandestinas na
regido de Ucayali, especialmente na provincia de Atalaya, para o narcotrafico,
abrindo caminhos para a exploragdo dos recursos naturais e, consecutivamente,
para a destruicdo da natureza e de tudo que ela sustenta.

e Todas essas ameacas e violéncias colocam nossos territorios em uma situagdo de
maior vulnerabilidade frente aos invasores e a pratica de atividades ilegais,
colocando em risco permanente e grave a sobrevivéncia fisica e cultural dos povos
indigenas da regido.

e (s Estados do Peru e do Brasil ndo estdo garantindo servicos de satide e educacdo
de qualidade para os povos indigenas da regido.

e Na&o hd protegdo das nascentes, todas no Peru, dos principais rios da regido, como
Yurtia, Amodnia, Arara, Tamaya, Breu, Beu, Huacapishtea, que sdo importantes
fontes de alimento para todos os povos do Peru, do Brasil, e para toda a populacao
em geral, e estdo altamente ameacados por atividades antrdpicas, exploratdrias e
com alto indice de impactos ambientais. Por isso, as cabeceiras desses rios precisam
urgentemente de uma protec¢do que seja realizada em cooperac¢ado pelos dois paises.

Pelos motivos mencionados, chegamos aos seguintes acordos:

e Denunciar os impactos e ameagas nos tribunais internacionais;

e Promover encontros binacionais com a presenca dos governaos;

e Exigir a protegdo das nascentes dos principais rios da regido;

e Monitorar e buscar oportunidades de financiamento para as iniciativas propostas;

e Denunciar e barrar projetos de estrada e quaisquer projetos de infraestrutura sem
consulta as populagGes que vivem na fronteira;

e Denunciar e exigir que as instituicGes competentes combatam e punam atividades
ilicitas como trafico de drogas, extragdo ilegal de madeira e outras;
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e Exigir a defesa e a garantia das vidas das liderancas indigenas ameacadas;

e Exigir consulta prévia, livre e informada;

e Propor a criagdo oficial de um corredor de prote¢do etnoambiental para a regido de
Yurda/Jurud;

e Supervisionar os fundos em favor dos povos indigenas que entram pelos governos e
gue ndo sdo implementados nas comunidades.

NOs, povos indigenas, nunca fomos pobres, ao contrario, somos guardides da maior riqueza
do mundo, tanto que hoje todos estdo invadindo nossos territérios para retirar nossas
riquezas. Assim, é necessario que cada um tenha consciéncia de seus atos, deveres e
responsabilidades, atuando para salvaguardar o mundo, por meio da conservagao das
florestas e do fortalecimento de nossas culturas e territérios indigenas.

Viva os povos indigenas e a floresta viva!
Assinamos este acordo em 7 de setembro de 2022.

Organizacao dos Povos Indigenas do Rio Jurua — OPIRJ

Associagao Ashaninka do Rio Amonia — APIWTXA

Instituto Yorenka Tasorentsi

Organiza¢do Regional AIDESEP Ucayali - ORAU

Associacdo de Comunidades Indigenas para o Desenvolvimento Integral de Yurua Yono
Sharakoiai — ACONADIYSH

Organizagdo do Distrito Indigena Masisea — ORDIM

Federacdo das Comunidades Nativas do Puris — FECONAPU

Associacdo de Conservagdo Comunal de Yurta — ACCY

Associacdo Ambiental da Comunidade Ashéninka Pocharipankoky Pikiyaco Yurtia -
AACAPPY

Land tenure situation of Native Communities (Peru) and Indigenous
Lands (Brazil) (ANNEX 5)

TITLED NATIVE COMMUNITIES OF THE YURUA - PERU
No. | Category Name Situation People Organization Area (ha)
1 Native Community Sawawo - Hito 40 Titled Ashéninka ACONADIYSH 35,997.00
2 Native Community Nueva Victoria Titled Ashéninka ACONADIYSH 8,061.00
3 Annex* Victoria 2 Chitonahua ACONADIYSH
4 Native Community El Dorado Titled Yaminahua ACONADIYSH 27,255.00
5 Native Community San Pablo Titled Yaminahua ACONADIYSH 24,204.00
6 Annex* Nuevo Belén Yaminahua ACONADIYSH
7 Native Community Dulce Gloria Titled Ashéninka ACONADIYSH 36,349.00
8 Annex* Selva Virgen Ashéninka ACONADIYSH
9 Native Community Paititi Titled Ashaninka ACONADIYSH 5,183.00
10 Native Community Nueva Shahuaya Titled Ashaninka ACONADIYSH 46,515.00
11 Native Community Santa Rosa Titled Amahuaca ACONADIYSH 19,074.00
12 Native Community Nueva Luz de Arara Titled Ashéninka ACONADIYSH 16,505.00
13 Native Community Onconashary Titled Ashaninka ACONADIYSH 23,794.00
14 Native Community Nueva Bella Titled Ashéninka ACONADIYSH 13,310.00
15 Native Community Beu Titled Ashaninka ACONADIYSH 19,957.00
16 Native Community Nueva Santa Ana Titled Ashaninka ACONADIYSH 17,017
17 Native Community Qori Titled Ashaninka ACONADIYSH 19,263.00
18 Native Community Koshireni Titled Ashdninka ACONADIYSH 29,470.00
Yanesha
19 Native Community Shoniro Titled Ashéninka CONAP 1,000.00
20 Native Community Alto Tamaya Saweto Titled Ashéninka No 77,625.00
TOTAL 420,579.00

* Community annexes are established for permanent human settlements located on communal territory titled and recognized by the General

Assembly of the Community. They have no title because they are within the Community.
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INDIGENOUS LANDS - BRAZIL
. . Indigenous Indigenous
No. | Category Name Situation o Area (ha)
People Organization
1 Indigenous Land | Nukini homologated Nukini OPIRJ 27.000
2 Indigenous Land | POyanawa homologated Puyanawa AAPBI e OPIRJ 24.000
3 Indigenous Land | Katukina of Campinas homologated Katukina Pano OPIR) 33.000
4 Indigenous Land Jaminawa of Igarapé Preto homologated Yaminawad OPIRJ 26.000
Jaminawa-Arara from Arara Shaw3dawa
5 Indigenous Land 4 Ri homologated AJRBI e OPIRJ 29.000
& Bage River : e Yaminawd
6 Indigenous Land | Kampa of Aménia River homologated Ashéninka Apiwtxa e OPIRJ 87.000
Kaxinawa-Ashaninka Breu Ashaninka
7 Indigenous Land | River homologated . | AKARIB e OPIRJ 31.000
Kaxinawa
8 Indigenous Land | Nawa* under identification | Nawa OPIRJ 83.218
9 Indigenous Land | Kontanawa** under regulation Kuntanawa OPIR) |-
10 | Indigenous Land Arara from Aménia River declared land Apolima-Arara ARARA e OPIRJ 21.000
11 | Indigenous Land | Arara/lgarapé Humaita homologated Arara Shaw3dawa | OPIRJ 88.000
TOTAL 449.218
* The Indigenous Land Nawa has been identified by Decree 1.071 of November 19, 2003, with a territory of 83.218 hectares and is
located inside the National Park Serra do Divisor.
** The Kontanawa Indigenous Land is in the process of being regulated and is located inside the Alto Jurud Extractive Reserve
(Resex Alto Jurud).
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